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Please read these instructions and warnings
before using this product, and save this
manual for future use. In addition, be sure
to read the warnings on the batteries.

CAUTION

To avoid personal injury and property

damage from, but not limited to, the risk of

electric shock or fire:

1. To reduce the risk of injury, we recom-
mend that Panasonic Ni-MH rechargeable
batteries are used.

. Do not use non rechargeable batteries.

. Do not open or disassemble the charger.

. Do not wet the charger or allow water or
other liquids to enter the charger.

5. Only use the charger indoors in a dry location.

6. Do not use the charger if its plug or the

batteries are damaged.

7. Do not use the charger in direct sunlight.

This appliance is not intended for use by

persons (including children) with reduced

physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruc-

tion concerning use of the appliance by a

person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance.

OPERATING INSTRUCTIONS

Please charge 2 or 4 batteries simultaneously. (fig 3)

AA and AAA type batteries cannot be

charged by using two slots of one side of a

charger together. The indicator will blink and

charging will not be possible. (fig 4)

A battery cannot be charged one individual.

(fig 5)

1) Observe polarity by matching (+) and (-) on
the batteries to (+) and (-) on the charger.
Insert the batteries from the (-) terminals,
and then the (+) terminals into the (+)
contacts. (fig 2)

2) Plug charger into standard 100-240 V AC outlet;

3) Charging indicator lights should be lit,
indicating that charging is being conducted.
If the indicator does not light or blinks:
a)Make sure batteries are inserted, making

proper contact with terminals in each slot;
b)Check whether the power plug
contacts have deteriorated.
) Check whether the batteries you are using
are deteriorated or nonrechargeable.

4) After charging time, shown in Table 1,
unplug charger from AC outlet and
remove batteries.

For safety protection, this charger has auto-off

function after approximately 13 hours,

however charging times shown in Table 1 are
recommended for longer battery life.

MAINTENANCE, CARE AND CLEANING
e Unplug charger from AC outlet.
e Clean with a dry cloth to remove dirt and grime.

Table 1

MWN

Battery Charging time

Capacity

Size 2 pcs/4 pcs

2400 - 2500 mAh 12 hours

AA | 1900 - 2000 mAh 10 hours

950 - 1000 mAh 5 hours

900 - 950 mAh 12 hours

AAA 750 - 800 mAh 10 hours

550 - 650 mAh 8 hours

SPECIFICATIONS

Model :BQ-CC51E/U/TA/K/TW

Input :AC 100-240V /50-60Hz 0.2 A

Output :DC3.0V = 200 mA x 2 (AA size;
. DC3.0V =80mAx2(AAAsize

Operating temperature

:0~40°C (Indoor use only)
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Output : DC3.0V =200 mA x 2 (AA size)
DC3.0 V=80 mA x 2 (AAA size)
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Bagian Lokas

Vui Idng doc cac hwéng dan va canh béo sau

trwdc khi st dung san pham nay, va lwu lai tai

liéu nay dé st dung trong twong lai. Ngoai ra,
hay dam b&o da doc cac canh béo vé pin.

CAN TRONG

DPé tranh thwong tich ca nhan va thiét hai tai san

b&i, nhwng khong gidi han trong nguy co giat

dién hoac chay:

1. D& gidm nguy co gay chan thwong, chung t6i
khuyén nghi str dung pin sac NiMH cla
Panasonic.

2.Khéng str dung pin khdng c¢6 tinh nang sac lai.

3. Khdong mé hodc thao roi bd sac pin.

4. Khéng lam wét b sac pin hoac dé nwoc hay
chét 16ng khéac lot vao bo sac pin.

5. Chi str dung b0 sac pin trong nha & noi kho rao.

6. Khong st dung bo sac pin néu phich cdm hodc
cac pin bj héng.

7. Khong str dung bd sac pin triee tiép dwéi anh
sang mat troi.

Nhitng nguoi (bao gom tré em) cé strc khoe thé luc,

tinh than kém hoéc giac quan bi giam sut hoic thiéu

kinh nghiém cing nhu kién thirc khong nén st dung
thiét bj nay triv khi cé sy giam sat hodc hwéng dan
st dung thiét bj clia ngwdi chiu trach nhiém vé su an
toan déi véi nhitng dbi twong néu trén. Can giam sat
tré em dé& dam bao réng chang khong choi dua véi
thiét bi nay.

CAN TRONG

Xin vui long phi 2 hoac 4 pin cung mét luc. (Hinh 3)

AA va pin loai AAA khéng cé thé duoc sac bang hai

khe ctia & mo6t bé n ciia mot bd sac véi nhau. Bén chi

bao s& nhap nhay va thiét bj sé khong sac pin duoc.

(Hinh 4)

Mot pin khéng thé dwoc sac cling c6 khi n6 duoc

thiét lap b&i chi c6 mét pin. (Hinh 5)

1) Quan sat cwc bang cach khép (+) va (-) trén pin
v&i (+) va (-) trén bo sac.

L&p pin vao tir cwc am (-) rdi sau dé l&p cuc
dwong (+) vao trong cac diém tiép xuc (+).
(Hinh 2)

2) C&m bo sac vao 6 cdm AC chuén 100-240 V;

3) Sac dén bao nén dwoc thap sang, chi ra réng sac
dang dwoc tién hanh.

Néu dén chi bao khong sang hodc nhap nhay:

a) Phai dam bao I&p pin vao ding cuwec tiép xuic &
méi khe;

b) Kiém tra xem cac diém tiép xuc cta phich cdm
dién c6 bi xubng cap hay khéng.

c) Kiém tra xem pin ban dang st dung c6 bi xuéng
cép hoéc khong thé sac dwoc hay khong.

4) Sau thoi gian sac, nhw minh hoa trong Bang 1,
hay rut bo sac khdi 6 c&m AC va théo pin dé hoan
thanh sac.

Dé bao vé pin, bd sac nay cé chirc nang tu dong tat

sau khoang 13 gio, tuy nhién thoi gian sac nhw minh

hoa trong Bang 1 dwoc khuyén nghi dé tudi tho pin
dwoc lau hon.

BAO DUONG, CHAM SOC VA VE SINH
e Rut phich cam sac rakhdi 6 cam AC.
o Lau sach bang vai khd dé loai bd bui va vét ban.

Bacalah petunjuk dan peringatan ini sebelum
menggunakan produk, dan simpan panduan untuk
penggunaan di masa mendatang. Selain itu, pastikan
untuk membaca peringatan tentang baterai.
PERHATIAN

Untuk mencegah cedera tubuh dan

kerusakan properti dari, namun tidak terbatas

pada, risiko kejutan listrik atau kebakaran:

1. Untuk mengurangi risiko cedera, kami
merekomendasikan untuk menggunakan
baterai isi ulang Panasonic Ni-MH.

. Jangan gunakan pengisi daya dalam kondisi lembap.

. Jangan membuka atau membongkar pengisi daya.

. Jangan membasahi pengisi daya atau membiar-
kan air atau cairan lain memasuki pengisi daya.

. Hanya gunakan pengisi daya di dalam
ruangan di lokasi yang kering.

. Jangan menggunakan pengisi daya jika
kabel atau baterainya rusak.

. Jangan gunakan pengisi daya dibawah
sinar matahari langsung.

Perlengkapan ini tidak dirancang untuk digunakan

oleh orang (termasuk anak-anak) dengan hambatan
kemampuan fisik, panca indera, atau mental, atau

kurang pengetahuan dan pengalaman, kecuali telah
diberi pen?arahan atau petunjuk mengenai penggu-
naan peralatan oleh orang yang bertanggung jawab
demi keselamatan mereka. Anak-anak harus diawasi
agar tidak bermain-main dengan peralatan tersebut.

PETUNJUK PENGOPERASIAN

Silakan mengisi 2 atau 4 baterai secara

bersamaan. ?gambar 3)

Baterai AA dan baterai AAA bersama dalam

dua slot dari satu sisi pengisi tidak dapat

diisi. Lampu akan berkedip dan daya tidak

dapat mengisi. (gambar 4?

Baterai tidak dapat diisi bila diset dengan

hanya satu baterai.égambar 5)

1) Perhatikan polaritas dengan mencocokkan (+) dan
() pada baterai untuk (+§ dan (-) pada pengisi daya.
Masukkan baterai dari terminal (-), lalu masuk-
kan terminal (+) ke dalam kontak (+). (gambar 2)

2) Pasang pengisi daya ke standar 100-240 V
AC stop-kontak;

3) Pengisian lampu indikator harus menyala,
menunjukkan bahwa pengisian sedang dilakukan
Jika lampu tidak menyala atau berkedip:
a) Pastikan baterai telah dimasukkan, membuat

kontak yang baik dengan terminal di setiap slot;
b) Periksa apakah kabel listrik rusak.
c) Periksa apakah baterai yang Anda
gunakan rusak atau tidak dapat diisi.

4) Setelah waktu pengisian, ditunjukkan
pada Tabel 1, lepaskan pengisi daya dari
stop-kontak listrik dan lepaskan baterai
untuk menyelesaikan pengisian.

Untuk perlindungan keselamatan, pen%isi

daya ini memiliki fungsi auto-off setela

sekitar 13 jam, Namun waktu pengisian

ditunjukkan pada Tabel 1 direkomendasikan

untuk daya tahan baterai yang lebih lama.

PEMELIHARAAN, PERAWATAN DAN PEMBERSIHAN

e Lepaskan pengisi daya dari stop-kontak listrik.

e Bersihkan dengan kain kering untuk menghi-
langkan kotoran dan debu.

~N O U MWN

o Cong suét Théi gian sac Ukuran Kapasitas Waktu pengisian
Loai pin (t6i thidu) 2 pin/4 pin Baterai (minimum) 2 buah/4 buah
2400 — 2500 mAh 12 gior 2400 - 2500 mAh 12 jam
AA [ 1900 — 2000 mAh 10 gioy AA | 1900 - 2000 mAh 10 jam
950 — 1000 mAh 5 gio 950 - 1000 mAh 5 jam
900 — 950 mAh 12 gio 900 - 950 mAh 12 jam
AAA 750 — 800 mAh 10 gio AAA 750 — 800 mAh 10 jam
550 - 650 mAh 8 gio 550 — 650 mAh 8 jam
THONG SO KY THUAT SPESIFIKASI
Model  :BQ-CC51E/UTAKTW Model :BQ-CC51E/U/TA/K/TW
Ngb vao :AC 100-240V~50-60 Hz 0.2 A Input :AC100-240V /50-60 Hz 0.2 A
Ngora :DC3.0V=200mAx2 (c& AA) Output :DC3.0V = 200 mA x 2 (ukuran AA
DC 3.0 V=80 mAx 2 (c AAA) DC3.0V = 80 mA x 2 (ukuran AAA
Nhiét d¢ hoat dong Suhu pengoperasian
: 0~40°C (Chi st dung trong nha) :0~40°C (Gunakan hanya dalam ruangan)
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Lea estas instrucciones y advertencias atenta-
mente antes de utilizar este producto y conserve
este manual para uso futuro. Ademas, asegUrese
de leer las advertencias acerca de las pilas.

PRECAUCION

Para evitar lesiones personales o dafios materia-

les causados por una posible descarga eléctrica

o incendio, pero sin limitarse a estos casos:

1. Para reducir el riesgo de lesiones, recomendamos
que utilice pilas recargables Panasonic de Ni-MH.

. No utilice pilas no recargables.

. No abra/desmonte el cargador.

. No moje el cargador ni permita que el agua
ni ningun otro liquido entre en el cargador.

. Utilice el cargador solo en interiores, en lugares secos.

. No utilice el cargador si el enchufe o las
pilas estan dafados.

7. No exponga el cargador a la luz solar directa.
Este aparato puede ser utilizado por nifos a partir

de 8 afos de edad y por personas con capacidades

fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o que no

tengan experiencia y capacitacion siempre y

cuando hayan recibido supervision o instrucciones

relativas al uso del aparato de una manera segura

y hayan comprendido los riesgos existentes.

No permita que los nifios jueguen con el aparato.

La limpieza y el mantenimiento que lleve a cabo el

usuario no deben ser realizados por nifios sin supervision.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
Por favor, cargue 2 0 4 pilas simulténeamente. (Fig. 3)
Las pilas del tipo AA y AAA no pueden cargarse
juntas en dos ranuras de un lado del cargador. El
indicador parpadeard y no se podran cargar. (Fig. 4)
Una pila tampoco se puede cargar sola ni de
forma separada (Fig. 5
1) Respete la polaridad emparejando (+) y (-)
de las pilas con (+) y (-) del cargador.
Inserte las pilas desde los terminales (-) y,
a continuacion, coloque los terminales (¥+)
en la posicién de contacto (+). (Fig.2)
2) Enchufe el cargador en un tomacorriente
estandar de 100-240 V CA
3) Los indicadores de carga se deben iluminar,
mostrando que la carga se esté realizando.
Si el indicador parpadea o no se ilumina:
a)Asegurese de que ha introducido las pilas
haciendo el contacto correcto con los
terminales de cada una de las ranuras.
b)Compruebe si los contactos del enchufe
de alimentacion se han deteriorado.
c) Compruebe si las pilas que esta utilizando
se han deteriorado o no son recargables.
4) Una vez transcurrido el tiempo de carga
mostrado en la tabla 1, desenchufe el
cargador del tomacorriente de CA'y
extraiga las pilas para finalizar la carga.
Para obtener una proteccion de seguridad, este
cargador dispone de una funcién de apagado
automatico que se activa transcurridas unas 13 horas.
Los tiempos de carga mostrados en la tabla 1 se
recomiendan para obtener una mayor duracién de las pilas

MANTENIMIENTO, CUIDADO Y LIMPIEZA

e Desenchufe el cargador del tomacorriente de CA.

e Limpie el aparato con un pafio seco para
eliminar el polvo y la suciedad.

o Ul ~WN

Tabla 1

Tamano . Tiempo de carga
de la pila Capacidad 2unidaF:ies/4 unida(?es

2400 - 2500 mAh 12 horas

AA | 1900 - 2000 mAh 10 horas

950 - 1000 mAh 5 horas

900 - 950 mAh 12 horas

AAA 750 — 800 mAh 10 horas

550 - 650 mAh 8 horas

ESPECIFICACIONES
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BQ-CC51E/UTAKITW Ziss
AC 100-240 V ~ 50-60 Hz 0.2 A :5a3al &Ll
DC 3.0V =200 mA x 2 (AA -48)  :iaiid) &k
DC 3.0V =80 mA x 2 (AAA )
(3,401 J21 U pems Jlaried i Ba 3 40-0 sl 5,08

Modelo:BQ-CC51E/U/TA/K/TW
Entrada:AC 100-240V / 50-60 Hz 0.2 A
Salida :DC3,0V=200mA x 2 (tamafio AA
DC 3,0 V=80 mA x 2 (tamafio AAA
Temperatura de funcionamiento
:0~40°C (s6lo para uso en interiores)




